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See the notice on TED website 225620-2015 - Competition
Poland-Gdynia: Road transport services
OJ S 123/2015 30/06/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Zarząd Komunikacji Miejskiej w Gdyni, jednostka budżetowa Gminy Gdynia

: ul. Zakręt do Oksywia 10Postal address
: GdyniaTown

: 81-244Postal code
: PolandCountry

: Zarząd Komunikacji Miejskiej w Gdyni, ul. Zakręt do Oksywia 10, 81-244 Contact person
Gdynia

: Mariusz Horoń, Krzysztof BiernatFor the attention of
 E-mail: zkm@zkmgdynia.pl

: +48 586233312Telephone
: +48 586233022Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.zkmgdynia.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Świadczenie usług w zakresie publicznego transportu zbiorowego (przewozu regularnego w 
ramach lokalnego transportu zbiorowego, tj. komunikacji miejskiej) na liniach: 144, 185, 187 i 
287 w Sopocie, we wszystkie dni tygodnia, maksymalnie 6 autobusami miejskimi 
niskopodłogowymi.

Type of contract and place of performance or delivery
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/225620-2015
mailto:zkm@zkmgdynia.pl?subject=TED
http://www.zkmgdynia.pl
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Service category No 2: Land transport services [2], including armoured car services, and 
courier services, except transport of mail
Main site or place of performance: Sopot.
NUTS code PL6 Makroregion północny

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie publicznego transportu 
zbiorowego (przewozu regularnego w ramach lokalnego transportu zbiorowego, tj. komunikacji 
miejskiej) na liniach: 144, 185, 187 i 287 w Sopocie, we wszystkie dni tygodnia, maksymalnie 
6 autobusami miejskimi niskopodłogowymi, wg rozkładów jazdy stanowiących Załącznik nr 8 
do SIWZ.

CPV code(s)
60100000 Road transport services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Planowana ilość wozokilometrów do wykonania w okresie realizacji zamówienia:
a. dla części A: 482 721;
b. dla części B: 552 953,

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 48 ( )from the award of the contract

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Część A

Short description
1. Część A: Obsługa brygad:
— 144/1, 185/1, 185/2 w dni powszednie od poniedziałku do piątku 3 autobusami,
— 144/1, 185/1 w soboty (oprócz świąt) jednym autobusem,
— 144/1, 144/2, 287/1 w niedziele i święta jednym autobusem.
2. Zamawiający nie dopuszcza świadczenia usług przewozowych autobusami zbudowanymi 



225620-2015 Page 3/10

III.1.1.

III.1.

5)

4)

3)

2)

1)

5)

4)

3)

2)

przy wykorzystaniu nadwozia, podwozia lub ramy konstrukcji własnej, których markę określa 
się jako „SAM”.

CPV code(s)
60100000 Road transport services

Quantity or scope
Zgodnie z siwz.

Indication about different time frame or duration
Duration in months: 48 ( )from the award of the contract

Additional information about lots

Lot No: 2
Lot title: Część B

Short description
1. część B: Obsługa brygad:
— 187/2, 187/3, 187/4 w dni powszednie od poniedziałku do piątku 3 autobusami,
— 187/2 w soboty (oprócz świąt) poza okresem letnich wakacji szkolnych jednym autobusem,
— 187/2, 187/3 w soboty (oprócz świąt) w okresie letnich wakacji szkolnych 2 autobusami,
— 187/2 w niedziele i święta poza okresem letnich wakacji szkolnych jednym autobusem,
— 187/2, 187/3 w niedziele i święta w okresie letnich wakacji szkolnych 2 autobusami.
2. Zamawiający nie dopuszcza świadczenia usług przewozowych autobusami zbudowanymi 
przy wykorzystaniu nadwozia, podwozia lub ramy konstrukcji własnej, których markę określa 
się jako „SAM”.

CPV code(s)
60100000 Road transport services

Quantity or scope
Zgodnie z siwz.

Indication about different time frame or duration
Duration in months: 38 ( )from the award of the contract

Additional information about lots

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1.Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest do wniesienia przed upływem terminu 
składania ofert wadium w wysokości:
1.1. dla części A – 40 000 PLN (słownie: czterdzieści tysięcy złotych);
1.2. dla części B – 40 000 PLN (słownie: czterdzieści tysięcy złotych).
2. Wadium można wnieść:
2.1. w pieniądzu przelewem na konto zamawiającego PKO BP SA nr 53 1440 1026 0000 0000 
0355 8096;
2.2. poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej;
2.3. gwarancjach bankowych;
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2.4. gwarancjach ubezpieczeniowych;
2.5. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 w 
Ustawy z dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
3. W przypadku wadium w formie niepieniężnej należy wraz z ofertą złożyć oryginał 
dokumentu stanowiącego wadium.
4. Wyłoniony w postępowaniu Wykonawcy zobowiązani będzie do wniesienia przed 
podpisaniem umowy zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą 2 % 
ceny całkowitej podanej w ofercie.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wynagrodzenie Wykonawcy będzie wypłacane na zasadach określonych w projekcie umowy 
w Rozdz. XII siwz.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Wykonawcy 
winni ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania 
w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia zgodnie z art. 23 
ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz.U. z 2013 r. poz. 907 ze 
zm.), zwanej w dalszej części niniejszego ogłoszenia ustawą Pzp. Przed zawarciem umowy w 
sprawie zamówienia publicznego Zamawiający zażąda umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców. Pełnomocnictwo musi być złożone w formie oryginału lub poświadczonej 
notarialnie kopii.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Opis szczególnych warunków: Zamawiający dopuszcza 
możliwość wykonania części zamówienia przy udziale podwykonawców, przy czym kluczowa 
część zamówienia tj. wykonywanie przewozów musi być wykonywana osobiście przez 
Wykonawcę.
Wykonawca, który planuje realizować zamówienie przy współpracy z podwykonawcami, 
zobowiązany jest do podania w druku oferty części zamówienia, jaki zamierza im powierzyć.
Jeżeli zmiana albo rezygnacja z podwykonawcy dotyczy podmiotu, na którego zasoby 
Wykonawca powoływał się, na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy Pzp, w celu 
wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy Pzp, Wykonawca jest obowiązany wykazać Zamawiającemu, iż proponowany inny 
podwykonawca lub wykonawca samodzielnie spełnia je w stopniu nie mniejszym niż 
wymagany w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia.
Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia Wykonawcy zasobów, o których mowa w 
Sekcji III.2.2) i III.2.3), odpowiada solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego 
powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie 
ponosi winy (art. 26 ust. 2e ustawy Pzp).

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 24 ust.1 i art. 24 ust. 2 pkt. 5) ustawy Prawo zamówień publicznych, zwanej 
dalej „ustawą”.
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2. W celu potwierdzenia niepodlegania wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 24 ust.1 
i art. 24 ust. 2 pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych – Zamawiający żąda złożenia 
następujących dokumentów:
a. Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego. Wzór oświadczenia załącznik numer 6 do SIWZ.
b. Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt. 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych – wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert.
c. Aktualne zaświadczenie właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert.
d. Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
e. Aktualną informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 4–8 ustawy Prawo zamówień publicznych – wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert.
f. Aktualną informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 10, 11 ustawy Prawo zamówień publicznych – wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert.
g. Aktualną informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Prawo zamówień publicznych – wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert.
h. Listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 
pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych [tj. w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 
roku o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331 z późn.zm.) ] albo 
informacja o tym, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej. Treść wymaganej Listy
/Informacji Zamawiający przekazuje na załączniku nr 7 do SIWZ.
3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, dokumenty 
wymienione w pkt 2 lit. a–g, składa każdy z tych Wykonawców (występujących wspólnie) – 
indywidualnie.
4. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy Prawo zamówień 
publicznych mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo 
administracyjnego miejsca zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie 
określonym w art. 24 ust.1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy Prawo zamówień publicznych- wystawione 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku, 
gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca 
zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
5. Jeżeli Wykonawca, wskazując spełnianie warunków udziału w postępowaniu [wskazanych 
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w pkt 3 i/lub pkt 4 SIWZ], polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w 
art. 26 ust.2b ustawy Prawo zamówień publicznych, a podmioty te będą brały udział w 
realizacji części zamówienia, Zamawiający żąda od Wykonawcy przedstawienia w odniesieniu 
do tych podmiotów dokumentów wymienionych w pkt 2 lit.a–g.
6.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej:
a. zamiast dokumentów wskazanych w pkt 2. lit. b, c, d, g – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że:
— nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości – wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
— nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
— nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie – wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
b. zamiast dokumentów wskazanych w pkt. 2 lit. e, f – składa zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, 
której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust.1 pkt 4–8,10 i 11 ustawy 
Prawo zamówień publicznych – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert.
7. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów (wskazanych w pkt 6), zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Postanowienia pkt 6 stosuje się odpowiednio.
8. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy:
1. posiadają zezwolenie na wykonywanie zawodu przewoźnika drogowego – zgodnie z art. 5.1 
ustawy z dnia 6 września 2001 roku o transporcie drogowym (tj. Dz.U. z 2013 r., poz. 1414);
2. wiedzę i doświadczenie niezbędne do realizacji zamówienia, w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, to w tym 
okresie, usługi/usług publicznego transportu zbiorowego w rozumieniu ustawy z dnia 16 
grudnia 2010 roku o publicznym transporcie zbiorowym (tj. Dz.U. z 2011 r. nr 5, poz. 13) – o 
liczbie zrealizowanych wozokilometrów (łącznej) minimum:
a. dla części A – 300 000 (słownie: trzysta tysięcy),
b. dla części B – 300 000 (słownie: trzysta tysięcy).
W przypadku składania oferty na więcej niż jedną z części zamówienia należy wykazać się 
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należytym wykonaniem usług o łącznej wartości nie mniejszej niż suma wymienionych kwot 
odpowiadających tym częściom, na które wykonawca składa ofertę.
3. W celu wykazania spełniania warunku o którym mowa w pkt 1, 2 wykonawca zobowiązany 
jest złożyć wraz z ofertą:
a. Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, zgodnie z treścią załącznika 
numer 2 do SIWZ.
b. Aktualne zezwolenie na wykonywanie zawodu przewoźnika drogowego – zgodnie z art. 5.1 
ustawy z dnia 6 września 2001 roku o transporcie drogowym (tj. Dz.U. z 2013 r., poz. 1414).
c. Wykaz głównych usług wykonanych/wykonywanych w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie – przez Wykonawcę wraz z podaniem ich wartości, przed-miotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie. Treść wymaganego wykazu zawiera załączniku 
numer 3 do SIWZ.
d. dowody czy usługi wskazane w wykazie usług zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie.
4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
oświadczenie wskazane w pkt 3. lit. a składane jest wspólnie, dokument wskazany w pkt 3. lit. 
b składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie, który będzie świadczyć usługi 
stanowiące przedmiot zamówienia.
5. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia, zamawiający nie 
wymaga, o ile nie będzie takiej konieczności, składania tych samych dokumentów, odrębnie 
dla każdej części, za wyjątkiem oświadczenia o którym mowa w pkt 3. lit. a, które wykonawca 
składa oddzielnie dla każdej z części.
6. Wśród głównych usług, o których mowa w pkt 3 li. c., potwierdzonych dowodami, powinny 
zostać wskazane usługi potwierdzające spełnianie warunku udziału w postępowaniu, o którym 
mowa w pkt 1,2.
7. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji jest 
zobowiązany udowodnić Zamawiającemu, że będzie dysponował zasobami niezbędnymi do 
realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich 
przy wykonywaniu zamówienia.
8. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty niezbędne do oceny, czy Wykonawca będzie 
dysponował zasobami innych podmiotów, w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania 
zamówienia oraz oceny, czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do ich zasobów. 
Dokumenty te powinny jednoznacznie określać:
— zakres dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
— sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
— charakter stosunku, jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
— zakres i okres udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.
9. W przypadku, gdy Wykonawca zmieni albo zrezygnuje z podwykonawcy, który 
jednocześnie jest podmiotem, na którego zasoby Wykonawca powołuje się, na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy Prawo zamówień publicznych, w celu wykazania 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, Wykonawca jest obowiązany wykazać Zamawiającemu, iż 
proponowany inny podwykonawca lub Wykonawca samodzielnie spełnia je w stopniu nie 
mniejszym niż wymagany w trakcie niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia.
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IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

10. Wartości podane w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego dla wartości 
usług należy przeliczyć wg średniego kursu NBP na dzień publikacji ogłoszenia o niniejszym 
zamówienia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
11. Dowodami, o których mowa powyżej, są:
a. poświadczenie, z tym że w odniesieniu do nadal wykonywanych usług okresowych lub 
ciągłych poświadczenie powinno być wydane nie wcześniej niż na 3 (słownie: trzy) miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
b. oświadczenie Wykonawcy – jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze 
Wykonawca nie jest w stanie uzyskać po-świadczenia, o którym mowa w lit. a.
12. W przypadku gdy Zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego usługi wskazane w 
wykazie, o którym mowa w pkt 3 lit. c, zostały wcześniej wykonane, Wykonawca nie ma 
obowiązku przedkładania dowodów, o których mowa w pkt 3 lit.d.
13. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
oświadczenie wskazane w pkt 3 lit. a. oraz dokumenty wskazany w pkt 3 lit. b, c składane są 
wspólnie.
14. Przy ocenie spełnienia warunków udziału przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia wielkości stanowiące o spełnianiu warunku będą zsumowane z 
dokumentów składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena – %.  95Weighting
2. Klimatyzacja przedziału pasażerskiego wszystkich autobusów – %.  5Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1. File reference number attributed by the contracting authority
ZKM/ZP/N/17/15

Previous publication concerning this procedure
Prior information notice
Notice number in the OJ S:   5.11.20142014/S 213-377329 of

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
17.7.2015 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 17.7.2015 - 10:15
Place:

Zarząd Komunikacji Miejskiej w Gdyni, ul. Zakręt do Oksywia 10, 81-244 Gdynia, pok. nr 9.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wymagania dodatkowe:
1. Pełnomocnictwo do podpisania oferty, w formie oryginału lub poświadczonej notarialnie za 
zgodność z oryginałem kopii – jeżeli uprawnienie osoby, która podpisała ofertę, do 
reprezentacji wykonawcy nie wynika z dokumentów rejestrowych, o których mowa w dziale X 
pkt 3.2.
2. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, osobach zdolnych do wykonania 
zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest 
udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji 
zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich 
przy wykonywaniu zamówienia.
3. Wszystkie dokumenty (załączniki do oferty) powinny być złożone w formie oryginału lub 
kserokopii poświadczonej na każdej stronie za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę, za 
wyjątkiem pełnomocnictw, które muszą być złożone w oryginale lub w formie kopii notarialnie 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/377329-2014
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

poświadczonej za zgodność z oryginałem oraz zobowiązania, o którym mowa w art. 26 ust. 2 
ustawy i oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, które muszą być 
złożone w oryginale. Poświadczenie za zgodność z oryginałem oznacza umieszczenie na 
kserokopii dokumentu klauzuli „za zgodność z oryginałem” i podpisu osoby uprawnionej lub 
umocowanej do złożenia oferty. Za niedopuszczalne uważa się potwierdzenie za zgodność z 
oryginałem kserokopii dokumentu przez radcę prawnego lub adwokata, jeżeli nie posiada on 
stosowanego pełnomocnictwa udzielonego przez Wykonawcę do tej czynności w niniejszym 
postępowaniu.
4. Oferta wraz z załącznikami musi być sporządzony w języku polskim, w sposób czytelny, z 
zachowaniem formy pisemnej. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z 
tłumaczeniem na język polski, poświadczonym za zgodność przez wykonawcę.
5. Ocena spełniania warunków wymaganych od Wykonawców zostanie dokonana na 
podstawie analizy złożonych dokumentów metoda spełnia/nie spełnia.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17 APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587777Telephone

: +48 224587700Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia (w zależności od sposobu przesłania informacji).
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz postanowień Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
3. Odwołanie wobec czynności innych, niż określone w pkt 1 i 2, wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: Postępu 17 APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587777Telephone

: +48 224587700Fax

Date of dispatch of this notice
25.6.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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